Send My People Out - or Let My People Go
Re-examining the story of the Exdous - Part III

Why Moshe is ‘in the dark’' until "choshech”
Source sheet for TIM shiur by Menachem Leibtag/

Introduction /

In in our study of chapter 3 - we demonstrated how
Moshe's primary job was to go to Pharoah, warning him that if
he did not allow his slaves to serve their God a 'three-day
distance’ into the desert - Egypt would be smitten by terrible
Plagues. However, God also informed Moshe that he would fail,
for God would make sure that Pharoah would harden his heart,
and not listen to that request!

In today's class, we will show how (and why) Moshe is
unaware of how many Plagues there will be in total, until the
Ninth [Plague of Darkness]. It will also help us understand a
very strange progression of topic in Shmot chapter 11.

I. Review: Who is taking Israel of Egypt: Shmot 3:7-12
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Rashi

Now You GO, I'm sending you to Pharoah

& TAKE My People out of Egypt

Who am I, to 6O to Pharoah?

& in WHAT MERIT will they be taken out

The BUSH is the sign T'll be with you

[therefore, no need to worry]

To serve Hashem on Mt. Sinai

= Matan Torah

Rashbam

Now You GO, I'm sending you to Pharoah

& TAKE My People out of Egypt

Who am I, to 6O to Pharoah?

HOW can I convince Pharoah to do so

The BUSH is the sign I'll be with you

Tell him we need to sacrifice to our God

IT. Failure 1: Moshe's first encounter with Pharoah - chapter 5
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sacrifice unto the LORD our God; lest He fall
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and said: 'Lord, wherefore hast Thou dealt
ill with this people? why is it that Thou hast
sent me?
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AND WITH A STRONG HAND SHALL HE DRIVE THEM OUT OF HIS LAND —
against the will of the Israelites themselves
will he drive them out of his land:
they will not have sufficient time to prepare provisions for themselves
for the journey. So, indeed, does Scripture state:
(Exodus 12:33) ""And Egypt was urgent (psrn. lit., was strong)

upon the people etc.".
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III. Bnei Yisrael are not ready for redemption: Shmot 6:2-9
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V. Chapter 7 - Anintro? —to the NINE PLAGUES
D’ﬂbN ‘:Pﬂj‘]) ']Nﬁ ﬂ\))')g-bN —n—]) .\)QNIN N 1 And the LORD said unto Moses:

'See, I have set thee in God’s stead to

e N?:[j ‘])‘j? ‘PnN ]‘]“]N) ‘jyj gb Pharaoh and Aaron thy brother shall
be thy prophet

].10231 ’:ngz:{ ‘W)Z_*{-bb ﬂN .\37n —n-]N - 2 Thou shalt speak all that I command

thee; and Aaron thy brother shall speak
‘jy"\ 9- 7N 9 377 ‘PnN unto Pharaoh, that he let the children of

Israel go out of his land.
ININD bm\w-’n-mz nYY)
'ﬂN )n):lqi-n ; ﬂ”ﬂg :b_nx ,ﬂ\’J‘PZS ,)B’_ ) 3AndIvyill harder_l Pharaohs heart,

and multiply My signs and My
OMNN NINA RDQ]}Q-]‘\N] YNNIN wonders in the land of Egypt.

)-l-)-nN ,nn)] ﬂ”ﬂﬁ D:&N ”’:w, 'Nb’ | 4 But Pharaoh will not hearken unto

you, and I will lay My hand upon
-3)2 MY-NN SHNAY-NN SNNYINY ; DTN Beypt, and bring forth My hosts, My

people the children of Israel, out of the

n)b‘m Q,UQ\’): 07‘13)3 \{‘]N)j bN‘]W? land of Egypt, bygreatJudgments
PTI-NN INID NN MIN-YD DI W) 1 S e o e
DIIRN ,INTI-)2-NIN ONNYIN ; DIVYN-DY thon bevpt and bring out he children of



I Tl 23 R e
AYY 19 ,00N 11N? NN HYYNI -
YOY-13 IOM, MY DY, AP T Ll s e

{9} .N¥92-Dx,09272--MIY DY) g when they spoke unto

NN YIDN-DN) NYD-DN,MINY VPNDY 1) 537 e LORD spoke unto Moses

;191N D2 MM TN NI DIZN 12T 7 B 3 e for vou then
-)ng ‘Tb\))’—_n ;[D)_g_nN n“j ’]h]—‘N bN n'])gN1 thou shalt say unto Aaron: Take thy
: C I : : rod, and cast it down before Pharaoh,

]))j']b 7‘]’--‘])}‘19 that it become a serpent.’

See entire unit in regular Tanach
One common theme for each of the Nine Plagues —
Pharoah does NOT listen to Moshe’s request

Let’s pick up with the Ninth Plague - chapter 10
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Note who ‘gets the last word’!
Now — CHAPTER 11
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upon Pharaoh, and upon Egypt;
afterwards he will let you go hence;
when he shall let you go, he shall
surely thrust you out hence
altogether.
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VI. Note who Moshe is talking to in 11:4-8
Try to understand the ‘interruption in 11:1-3
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Note how chapter 12 starts a new unit:
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VIIl. The machloket re: WHEN 11:1-3 took place

Option #1 ** WHAT HAD HAPPENED



(Chumash is talking to the reader, filling in info)
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Option #2 ** IN REAL TIME

(Chumash is recording what is happening)

Rashi - Godis interru pting the dialogue between Moshe & Pharoah — with critical info
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Then: Ramban explains who Moshe is talking to in 11:4

|2 INX QY9 X aha nixnd 'n Ak D awn e ()

JORDIRTAY 2 1m0 (N P1092) 1T 9102 WKW IND

QINTD 2NN A'AN A7"7 AT - NNY WO XTI

-N'N |01 UTN UK DTIZ ny19 78 M'RNI ATh 1Tn D
NI Q77 TR YTI' X7- "a'ra nixnd” nwol-



